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Statut :     Bulletin applicable à la demande, non obligatoire.  

Identification :  Tous les sac/harnais ICON     
Part Number: P120, P125  

Historique : La Fédération Française de Parachutisme a décidé qu’il devait être 
obligatoire, pour tous les sac/harnais utilisés en France, d’avoir le 
cutter de l’ouvreur automatique situé au dessus de l’extracteur du 
parachute de secours. 

Le sac/harnais ICON a été conçu, testé et certifié avec le cutter de 
l’ouvreur automatique situé sous l’extracteur du parachute de 
secours et positionné au dessus du rabat de réserve n° 1. Aerodyne 
a également certifié le positionnement du cutter au dessus de 
l’extracteur du parachute de secours. Ces deux positions du cutter 
sont donc approuvées et applicables. Ce Bulletin Service a donc 
un caractère facultatif. 

Matériaux :  Fil type E 
Sangle Type 12 largeur 43mm 
Galon type 3 largeur 25mm 
 
 
 
 
 
 
             Translation by / Traduction réalisée par 
               Innovative Consultancy & Marketing 
                        www.idealconsultancy.com 
 

 

SAC HARNAIS ICON 
POSITION ALTERNATIVE DU CUTTER DE L’OUVREUR 
DE SECOURS 
Date de parution : 25 janvier 2008 
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Photos:  

1. Démonter l’emplacement actuel du cutter  

 

1.1 Rabat réserve n° 1       1.2 Retirer la pièce de sangle type 12 

 

1.3 Découdre avec attention le galon   1.4 Couper la sangle type 12 
et couper la sangle type 12 
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Elastic Keeper is reused 
 

Binding stitch shown in white.
 Back tack at least 10mm 

(Suite) – Démonter l’emplacement actuel du cutter  

2. Préparation  

 

 

 

1.6 Recoudre le galon de bordure. Le 
rabat n° 1 est terminé. Réaliser  un point 
d’arrêt sur au moins 10 mm 

2.1 Patron de la sangle type 12. 
Dimensions en mm 

2.2 Couper et marquer la sangle type 12 
selon le patron 

1.5 Découdre soigneusement le ruban 
élastique. Il sera réutilisé. 
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(Suite) - Préparation 

 
2.3 Patron de la sangle type 12.            2.4 Découper et marquer la sangle type 12 
Dimensions en mm                         selon le patron. 

 

 

2.5 Coudre l élastique sur la sangle type 12, comme indiqué. 
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3. Nouvelle position du cutter  

3.3 Coudre la pièce de protection
comme indiqué. 
3.3 Coudre la pièce de protection
comme indiqué. 

3.1 Coudre la sangle type 12 sur le 
rabat réserve n° 2, comme indiqué. 

3.2 Replier le côté opposé de la sangle 
type 12 et le coudre sur le galon de 
bordure. 
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4.1 Produit fini.   

 

4.3 Préparer le tunnel avec le galon type 3 de 25mm.  Faites le 
correspondre avec la taille du sac. 

 

4.2 Mesurer et faire une marque à 
20mm de l’intersection des rabats 1 et 
2. Cette marque est le point de départ 
pour la couture du tunnel. 

4. Tunnel du fil de liaison. 
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(Suite) – Tunnel du fil de liaison 

4.4 Démarrer le tunnel sur la marque     2.5 Finir le tunnel comme indiqué.  
de 20 mm. 

4.6 Gabarit du galon type 3.                   4.7 Couper le galon type 3. 
Dimensions en mm. 
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(Suite) – Tunnel du fil de liaison 

4.8 Coudre le galon type 3 comme indiqué.  4.9 Faire une marque sur le rabat n° 1 à 
10mm de l’intersection  

 

4.10 Faites une fente de 15mm avec un
couteau à chaud, comme indiqué.  

 

4.11 Produit fini. 
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5. Montage  

 

5.1Passer le cutter dans la fente du     5.2 Enfiler le cutter comme indiqué. 
rabat n° 1.   

 

 

5.3 Enfiler le cutter comme indiqué.  5.4 Enfiler le cutter comme indiqué. 
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(Suite) - Montage 

 

 

 5.5 Enfiler le cutter comme indiqué. 

Autorité :      Liste de distribution : 
Dominic Hayhurst     1. Site Internet Aerodyne www.flyaerodyne.com 
Directeur technique     2. Distributeurs Aerodyne français 
Aerodyne Research     3. FFP, Fédération Française de Parachutisme 
12649 Race Track Road 
Tampa, Florida 33626, USA 
Tel: +1 813 891 6300 
dominic@flyaerodyne.com 
www.flyaerodyne.com 

 

   Translation by / Traduction réalisée par 
                 Innovative Consultancy & Marketing 
                        www.idealconsultancy.com 

 


